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 1962) لسنة 33قانون رقم (

 )1بشأن قوة البولیس (

 

 نحن إدریس الأول ملك المملكة اللیبیة المتحدة.

 قرر مجلس الشیوخ ومجلس النواب القانون ●

 الآتي نصھ وقد صدقنا علیھ وأصدرناه:

 

 الباب الأول

 قوة البولیس وتكوینھا واختصاصاتھا

 

 )1مادة (

 قائدھا الأعلى، وھي تابعة لوزارة الداخلیة وتشكل من:البولیس ھیئة مدنیة نظامیة الملك 

 ضباط البولیس. -أ

 ضباط الصف والأنفار. -ب

 

 )2مادة (

تختص قوة البولیس بالمحافظة على النظام والأمن العام في الدولة وعلى الأخص في الجرائم وضبطھا 

 واللوائح من واجبات. وحمایة الأرواح والأعراض والأموال وتنفیذ ما تفرضھ علیھا القوانین
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 )3مادة (

قائد قوة الأمن ھو المسئول عن إدارة القوة یعاونھ في ذلك عدد كاف من الضباط ویكون تعیین القائد 

بمرسوم ملكي بناء على عرض وزیر الداخلیة، أما تحدید محال عمل المعاونین فیتم بقرار من وزیر 

 الداخلیة.

المناطق والمراكز والمتصرفیات وتنظم وحداتھا بقرار من  كما یعین عدد كاف من رجال البولیس في

 وزیر الداخلیة بعد أخذ رأي قائد قوة الأمن.

 

 )4مادة (

لرجل البولیس استعمال القوة دون استعمال السلاح بالقدر اللازم لأداء واجبھ بشرط أن تكون ھي الوسیلة 

 الوحیدة لذلك.

 

 )5مادة (

 الأحوال الآتیة:لرجل البولیس استعمال السلاح في 

 للقبض على: -أولا 

 محكوم علیھ بعقوبة جنایة أو بالحبس مدة تزید على ثلاثة شھور إذا قاوم أو حاول الھرب. -1

متھم بجنایة أو متلبس بجنحة یجوز فیھا القبض أو متھم حرر أمر بالقبض علیھ إذا قاوم أو حاول  -2

 الھرب.

 وبالشروط المنصوص علیھا في قانون السجون.عند حراسة المسجونین في الأحوال  -ثانیا 
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لفض التجمھر أو التظاھر الذي یحدث من خمسة أشخاص على الأقل إذا عرض الأمن العام للخطر  -ثالثا 

 وذلك بعد إنذار المتجمھرین بالتفرق.

 ویصدر الأمر باستعمال السلاح في ھذه الحالة من رئیس تجب طاعتھ.

 ة أن یكون إطلاق النار ھو الوسیلة الوحیدة لتحقیق الأغراض السابقة.ویراعى في جمیع الأحوال السابق

 ویبدأ رجل البولیس بالإنذار إلى أنھ سیطلق النار ثم یلجأ بعد ذلك إلى إطلاق النار في الساقین.

وتعین بقرار من وزیر الداخلیة الوسائل التي علیھ استخدامھا في جمیع الحالات قبل إطلاق النار وكیفیة 

 ھ الإنذار.توجی

 

 الباب الثاني

 الشعب واختصاصاتھا

 

 )6مادة (

 تنشأ بقوة البولیس الشعب الآتیة:

 شعبة الجوازات وإقامة الأجانب. -1

 شعبة المباحث الجنائیة. -2

 شعبة الأمن العام. -3

 شعبة التفتیش والنظام. -4

 ویجوز إنشاء شعب أخرى بقرار من وزیر الداخلیة.
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 )7مادة (

الجوازات وإقامة الأجانب بإصدار جوازات السفر وتأشیرات الدخول والخروج والإقامة تختص شعبة 

وتسویة حالات إقامة الأجانب والإشراف على سائر شئون المھاجرة وذلك وفقا لأحكام القوانین واللوائح. 

م متھكما تختص أیضا بالأمور الخاصة بمراقبة الأجانب في البلاد وقیدھم في السجلات ومراقبة إقا

وإعداد بطاقات إثبات الشخصیة لھم وتنفیذ قرارات الإبعاد وذلك طبقا للأحكام التي تنص علیھا القوانین 

 واللوائح.

 

 )8مادة (

تختص شعبة المباحث الجنائیة بجمیع الاستدلالات عند وقوع جریمة، وتنفیذ قرارات النیابة العامة في 

 التحقیقات الجنائیة.

 وتتولى بوجھ خاص.

مع البیانات عن الجرائم والمجرمین في المناطق وترتیبھا وتبویبھا لتزوید الجھات المختصة بھذه ج -أ

 البیانات عند الطلب.

 تعقب المجرمین الدولیین. -ب

 تقدیم المعونة الفنیة في مسائل البولیس الجنائي. -جـ

 

 )9مادة (

لجرائم ومعاونة شعبة المباحث الجنائیة في تتولى شعبة الأمن العام اتخاذ الإجراءات اللازمة لمنع وقوع ا

 أعمالھا، وتقوم بوجھ خاص:
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 بجمع الإحصاءات عن المسائل الجنائیة وإعدادھا ونشرھا. -أ

 بتنفیذ قرارات تسلیم وتسلم المجرمین بین لیبیا والدول الأجنبیة. -ب

 

 )10مادة (

سات تدریب البولیس والحراتختص شعبة التفتیش والنظام بالتفتیش بصورة منتظمة على مؤسسات 

والفروع وجمیع نقط الرقابة والمراكز التابعة للبولیس وذلك وفقا للتعلیمات والأوامر التي یصدرھا قائد 

 قوة الأمن في ھذا الشأن.

 

 الباب الثالث

 في تعیین وترقیة ورتب وشارات ومرتبات رجال البولیس

 

 )11مادة (

 رتب رجال البولیس وشاراتھم ھي:

 باط: الض -أ

 فریق: سیف وعصا متقاطعان فوقھما تاج ونجمة.

 لواء: سیفان وتاج فوقھما نجمة.

 زعیم: تاج وثلاثة نجوم.

 عقید: تاج ونجمتان.
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 مقدم: تاج ونجمة.

 رئیس أول: تاج.

 رئیس: ثلاثة نجوم.

 ملازم أول: نجمتان.

 ملازم ثاني: نجمة واحدة.

 ضباط الصف والأنفار: -ب

 بالمعصم الأیمن.رئیس عرفاء: تاج 

 عریف: ثلاثة شرائط على الذراع الأیمن.

 نائب عریف: شریطان.

 نفر: لا شيء.

 ویرتدي رجال البولیس الزي الذي یقرره وزیر الداخلیة بعد أخذ رأي قائد قوة الأمن.

 

 )12مادة (

 یكون التعیین في رتبة ملازم ثاني من بین المدنیین إذا توفرت في المرشح الشروط الآتیة:

 أن یكون لیبي الجنسیة وألا یكون متزوجا بأجنبیة. -1

 أن یكون حاصلا على شھادة إتمام الدراسة الثانویة أو ما یعادلھا. -2

 سنة میلادیة. 25سنة ولا تزید على  20أن لا یقل سنھ عن  -3

 سم. 168أن لا یقل طولھ عن  -4
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 .أن یكون حسن السیرة والسلوك وألا تكون لھ سوابق جنائیة -5

 أن ینجح في الكشف الطبي الخاص باللیاقة للخدمة. -6

 أن یتم بنجاح دورة تدریبیة في مؤسسة تدریب البولیس. -7

ویكون تعیین المرشح في ھذه الرتبة تحت الاختبار لمدة لا تقل عن سنة یثبت بعدھا أو یستغنى عن 

بین رؤساء العرفاء وذلك حسب خدماتھ. كما یجوز التعیین في رتبة ملازم ثاني عن طریق الترقیة من 

 الأقدمیة ومع مراعاة الكفاءة وبحیث لا تتجاوز نسبة الترقیة إلى ھذه الرتبة الثلث.

 ویكون التعیین أو الترقیة بمرسوم ملكي بناء على عرض وزیر الداخلیة.

 

 )13مادة (

في الدرجة التالیة  تكون ترقیة الضباط على أساس الأقدمیة مع مراعاة الكفاءة ولا تجوز الترقیة إلا

للدرجة المرقى منھا، وتكون الترقیة بمرسوم ملكي بناء على عرض وزیر الداخلیة، وبعد أخذ رأي لجنة 

رئیسا، قائد قوة الأمن وثلاثة من ضباط البولیس لا تقل رتبة كل منھم  -مشكلة من وكیل وزارة الداخلیة 

 عن مقدم یختارھم وزیر الداخلیة أعضاء.

الترقیة في كل حالة أن یكون الضابط قد أمضى في الرتبة المرقى منھا المدة المنصوص  ویشترط لجواز

علیھا في الجدول المرافق على الأقل وأن تكون التقاریر السریة عنھ مرضیة وأن یجتاز بنجاح امتحان 

 رقیتھم.ت الترقیة إذا كانت رتبتھ أقل من رتبة رئیس. وتمنح البراءات الملكیة للضباط عند تعیینھم أو

ویشترط في أعضاء اللجنة من الضباط أن یكونوا أعلى رتبة من الضباط المعروض أمر ترقیتھ أو أسبق 

 منھ في الأقدمیة.

 

 )14مادة (
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یشترط للترقیة من رتبة نفر إلى رتبة نائب عریف ومن ھذه الرتبة إلى رتبة عریف ومن ھذه إلى رتبة 

 رئیس عرفاء ما یلي:

 الرتبة.قضاء سنتین في  -أ

 حسن السیرة والسلوك. -ب

 الكفاءة. -ج

إتمام دورة تدریبیة بنجاح وذلك بالنسبة إلى الترقیة من رتبة عریف إلى رئیس عرفاء على أنھ یجوز  -د

الإعفاء من ھذه الدورة إذا توافرت في المرشح صفات أو اعتبارات خاصة یقر قائد قوة الأمن أنھا في 

 صالح الخدمة العامة.

 الترقیة بقرار من قائد قوة الأمن.وتكون 

 

 )15مادة (

 یشترط للتعیین في رتبة نفر ما یأتي:

 أن یكون المرشح لیبي الجنسیة. -1

 سنة میلادیة. 25سنة ولا تزید على  18أن لا تقل سنھ عن  -2

 سم. 168ألا یقل طولھ عن  -3

 أن تتوفر فیھ الصفات البدنیة اللازمة لخدمة البولیس. -4

 جح في الكشف الطبي الخاص باللیاقة للخدمة.أن ین -5

 أن یكون حسن السیرة والسلوك وألا تكون لھ سوابق جنائیة. -6
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 أن یكون ملما باللغة العربیة قراءة وكتابة ویفضل من یكون ملما أیضا بلغة أجنبیة. -7

 أن یتم بنجاح دورة تدریبیة بمؤسسة تدریب البولیس. -8

إذا كانت  8، 7، 3، 2ء المرشح من الشروط المنصوص علیھا في البنود ویجوز لقائد قوة الأمن إعفا

 طبیعة العمل فنیة أو مھنیة تتطلب خبرة أو صفات خاصة.

 وتجرى مسابقة بین المرشحین، ویكون التعیین بقرار من قائد قوة الأمن على أساس نتیجة ھذه المسابقة.

 

 )16مادة (

 نا بالصیغة الآتیة:یؤدي رجال البولیس عند بدء تعیینھم یمی

 ((أقسم با� العظیم أن أكون مخلصا للوطن وللملك وأن أؤدي واجبي بالأمانة والصدق)).

ویؤدي قائد قوة الأمن الیمین أمام الملك ویؤدیھا الضباط وغیرھم من رجال البولیس أمام من ینیبھ الملك 

 لذلك.

 

 )17مادة (

المرافقین، ویجوز منح رجال البولیس علاوات وبدلات تكون مرتبات رجال البولیس وفقا للجدولین 

أخرى غیر ما ھو منصوص علیھ في الجدولین السالفي الذكر كما یجوز منحھم مكافآت استثنائیة أدبیة أو 

مادیة سواء كان ذلك للقیام بأعمال ممتازة للقوة أو للبلاد أو تعویضا عن إصابتھم أثناء تأدیتھم للخدمة أو 

 بالشروط والقواعد التي تحدد بلائحة تصدر بمرسوم.بسببھا كل ذلك 

 

 )18مادة (
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 تنقلات الضباط تتم بقرار من وزیر الداخلیة بعد أخذ رأي قائد قوة الأمن.

 وتكون تنقلات باقي رجال البولیس من غیر الضباط بقرار من قائد قوة الأمن بعد موافقة وزیر الداخلیة.

 

 الباب الرابع

 الاجازات

 

 )19مادة (

لرجال البولیس الحق في أجازة اعتیادیة سنویة یراعى في منحھا مقتضیات المصلحة العامة وتكون على 

 الوجھ الآتي:

 یوما في السنة بالنسبة للضباط. 20 -أ

 یوما لغیر الضباط. 24 -ب

ویجوز ضم الأجازات بعضھا إلى بعض بحیث لا یزید ما یمنح منھا لرجل البولیس في سنة واحدة على 

 یستحقھ في سنتین. ما

ویجوز عند الضرورة منح رجال البولیس أجازة إضافیة براتب على ألا تزید على أسبوع واحد في السنة، 

كما یجوز منحھم أجازة خاصة بدون مرتب لمدة لا تجاوز ستة أشھر كل ثلاث سنوات وذلك بقرار من 

 قائد قوة الأمن بعد موافقة وزیر الداخلیة.

 

 )20مادة (

 ال البولیس أجازات مرضیة على الوجھ الآتي:یمنح رج
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إذا كان المرض أو الإصابة بسبب متعلق بأداء الخدمة استحق رجل البولیس إجازة مرضیة بمرتب  -1

 كامل طیلة مدة بقائھ في المستشفى وتجوز إطالة ھذه الأجازة لمدة أخرى لا تجاوز سنة بمرتب كامل.

 توصیة لجنة طبیة حكومیة تشكل بقرار من وزیر الداخلیة.ویكون منح الإجازة المذكورة بناء على 

إذا كان المرض أو الإصابة لسبب لا یتعلق بأداء الخدمة منح رجل البولیس إجازة مرضیة بمرتب  -ب

كامل مدة لا تجاوز أربعة أشھر، فإذا لم یعد لعملھ بعد انقضاء ھذه المدة منح أجازتھ العادیة التي یستحقھا 

دھا یمنح أجازة مرضیة أخرى بنصف راتب لمدة لا تجاوز ثلاثة أشھر وإذا لم یبرأ من وإذا لم یعد بع

مرضھ أو إصابتھ بعد ذلك یعرض على اللجنة الطبیة المشار إلیھا في الفقرة (أ) لتقریر مدى صلاحیتھ 

 للعمل.

م الفقرة إذا كان المرض أو الإصابة نتیجة لإھمال رجل البولیس منح إجازات مرضیة طبقا لأحكا -ج

 السابقة فإذا لم یتمكن من العودة بعد استنفاد ھذه الأجازات جاز إنھاء خدمتھ وإحالتھ إلى التقاعد.

 

 )21مادة (

یعالج رجال البولیس في المستشفیات اللیبیة على نفقة الحكومة، على أنھ إذا قررت اللجنة الطبیة 

ھذه المستشفیات وكان المرض أو الإصابة بسبب المنصوص علیھا في المادة السابقة تعذر العلاج بإحدى 

أداء الخدمة ودون تقصیر من رجل البولیس كان لمجلس الوزراء أن یقرر معالجتھ خارج المملكة اللیبیة 

على نفقة الحكومة ویعالج رجال البولیس الموجودون بحكم وظائفھم خارج لیبیا أو الموفدون في مھمات 

ر ثبوت ضرورة العلاج بتقریر طبي تصدق علیھ القنصلیة اللیبیة أو رسمیة على نفقة الحكومة على أث

 الجھة التي تقوم مقامھا.

 

 الباب الخامس

 التأدیب
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 )22مادة (

 مع عدم الإخلال بما ینص علیھ قانون العقوبات أو أي قانون آخر یحاكم تأدیبیا كل من:

 یقصر في تأدیة الواجبات المفروضة علیھ. -1

 حق حدود واجباتھ أو یسيء استعمال سلطة من السلطات المخولة لھ. یتعدى بدون وجھ -2

 یھدد أي رجل من رجال قوة البولیس أو یسبھ أو یضربھ أو یستعمل العنف معھ. -3

 یھرب أي رجل من رجال البولیس أو یساعده على الھرب. -4

 ما طلب منھ ذلك. یعجز عن تقدیم ما في عھدتھ من سلاح أو ملابس أو مھمات في حالة جیدة كل -5

یدمر أو یتلف عمدا أي شيء من ممتلكات القوة أو یسيء التصرف فیھ أو یتسبب بإھمالھ في تلف أو  -6

 ضیاع شيء منھا.

 یتغیب عن عملھ بدون إذن. -7

 یعصي الأوامر الصادرة إلیھ من رؤسائھ أو یقصر في اتباعھا. -8

لیس أو أي عمل من شأنھ المساس بكرامة القوة أو یرتكب أي عمل ضد النظام العام أو ضد نظام البو -9

 الإساءة إلى سمعتھا.

 یتمرد أو یحرض غیره على التمرد. -10

 

 )23مادة (

 العقوبات التأدیبیة التي توقع على رجال البولیس ھي:



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	13	of	26	

	

 اللوم. -1

 التوبیخ. -2

 یوما. 14الخصم من المرتب لمدة لا تجاوز  -3

 الحرمان من العلاوة السنویة. -4

یوما مع التمرینات الجزائیة بواقع  14الحجز في الثكنة بالنسبة إلى غیر الضباط لمدة لا تجاوز  -5

 تمرینین یومیا أو بدونھا.

 الوقف عن العمل مع الحرمان من نصف المرتب لمدة لا تجاوز ثلاثة أشھر. -6

 تأخیر الأقدمیة. -7

 تنزیل الرتبة. -8

 بعض الحق المترتب على التقاعد.العزل مع جواز الحرمان من كل أو  -9

 

 )24مادة (

یجوز لأي ضابط من ضباط البولیس أن یقبض أو یأمر بالقبض على أي فرد من أفراد البولیس من غیر 

من المادة  10، 9، 8، 6، 5، 4، 3الضباط وذلك في حالة ارتكابھ أي الأفعال المنصوص علیھا في البنود 

 وض علیھ إلى التحقیق.ویجب في ھذه الحالة إحالة المقب 22

 

 )25مادة (
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مع عدم الإخلال بحكم المادة السابقة یجوز أن یوقف عن العمل أي رجل من رجال البولیس یرتكب أحد 

أو إحدى الجرائم التي یعاقب علیھا قانون العقوبات أو غیره من  22الأفعال المنصوص علیھا في المادة 

 وجھة إلیھ.القوانین وذلك إلى حین البت في التھمة الم

ویصدر قرار الوقف بالنسبة إلى الضباط من وزیر الداخلیة وبالنسبة إلى غیرھم من رئیسھ المباشر من 

 الضباط، الذي علیھ إبلاغ القرار فورا إلى قائد قوة الأمن للنظر.

ویترتب على الوقف الحرمان من نصف المرتب طوال مدة الوقف وترد المبالغ المخصومة في حالة عدم 

 ت التھمة.ثبو

 

 )26مادة (

یتولى تحقیق الجرائم التأدیبیة التي یرتكبھا رجال البولیس من غیر الضباط ضابط من ضباط البولیس 

یندبھ لھذا الغرض قائد قوة الأمن وعلى الضابط المحقق أن یحرر محضرا بالتحقیق ویحیلھ إلى الجھة 

 حقیق.المختصة بالمحاكمة خلال یومین على الأكثر من انتھاء الت

 

 )27مادة (

تكون محاكمة رجال البولیس من رتبة رئیس عرفاء أمام مدیر الشعبة التابع لھا المتھم، أما محاكمة ضباط 

الصف والأنفار فتكون أمام ضابط لا تقل رتبتھ عن رئیس ینتدبھ قائد قوة الأمن في نفس القرار الصادر 

 رتبتھ عن رئیس لتولي المحاكمة. بندب ضابط التحقیق، ویجوز عند الضرورة ندب ضابط تقل

 وتنظم إجراءات المحاكمة لائحة تصدر بقرار من وزیر الداخلیة بناء على اقتراح قائد قوة الأمن.

 

 )28مادة (
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العقوبات التأدیبیة التي یجوز لمدیر الشعبة أو الضابط الذي یتولى المحاكمة توقیعھا طبقا لأحكام المادة 

 السابقة ھي:

 اللوم. -1

 لتوبیخ.ا -2

 الخصم من المرتب لمدة لا تزید على سبعة أیام.  -3

 الحجز في الثكنة لمدة لا تزید على سبعة أیام من التمرینات الجزائیة أو بدونھا. -4

فإذا رأى مدیر الشعبة أو الضابط الذي یتولى المحاكمة أن التھمة تستوجب توقیع عقوبة أشد من العقوبات 

لسابقة أحال القضیة مع محاضرھا إلى قائد قوة الأمن مع إبداء ملاحظاتھ المنصوص علیھا في الفقرة ا

 بشأنھا.

 

 )29مادة (

یبلغ قائد قوة الأمن بالعقوبات التي توقع طبقا لأحكام المادة السابقة في مدى أسبوعین من تاریخ توقیعھا 

 وذلك للتصدیق علیھا، ویجوز لھ أن یلغي أو یخفف العقوبة الموقعة.

محاكمة المتھمین تأدیبیا في القضایا التي تحال إلیھ طبقا لحكم المادة السابقة ویكون لھ في ھذا ویتولى 

 .22الصدد توقیع أي من العقوبات المنصوص علیھا في المادة 

 

 )30مادة (

یتولى تحقیق الجرائم التأدیبیة التي یرتكبھا أحد ضباط البولیس من رتبة ملازم ثان إلى رتبة مقدم ضابط 

دبھ لھذا الغرض قائد قوة الأمن بشرط أن تكون رتبتھ أعلى من رتبة الضابط المتھم. وعلى الضابط ین

 المحقق أن یحرر محضرا بالتحقیق یرفعھ إلى قائد قوة الأمن خلال یومین على الأكثر من انتھاء التحقیق.
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سبوع على الأكثر من تاریخ ویصدر قرار الإحالة إلى المحاكمة التأدیبیة من قائد قوة الأمن وذلك خلال أ

إبلاغھ بمحضر التحقیق ویتضمن قرار الإحالة بیانا بالتھم المنسوبة إلى الضابط ویعلن الضابط المتھم 

بصورة من قرار الإحالة وبتاریخ الجلسة المعینة لمحاكمتھ ویكون الإبلاغ بكتاب مسجل مصحوب بعلم 

 مسة عشر یوما على الأقل.وصول قبل التاریخ المحدد لانعقاد مجلس التأدیب بخ

 

 )31مادة (

یتولى محاكمة الضباط المشار إلیھم في المادة السابقة مجلس تأدیب عادي یشكل من ثلاثة ضباط ینتدبون 

بقرار من وزیر الداخلیة ویشترط أن یكون رئیس المجلس من رتبة أعلى من رتبة الضابط المتھم وألا تقل 

 الضابط.رتبة العضوین الآخرین عن رتبة ھذا 

ویتولى سكرتیریة مجلس التأدیب أحد الضباط من رتبة رئیس على الأكثر یندب بقرار من وزیر الداخلیة 

 ویعقد مجلس التأدیب في الزمان والمكان اللذین یعینھما الرئیس.

 

 )32مادة (

علقة بھا تللضابط المحال إلى مجلس التأدیب أن یطلع على التحقیقات التي أجریت وعلى جمیع الأوراق الم

ولھ أن یأخذ صورة منھا كما أن لھ أن یطلب ضم الأوراق التى یرى لزومھا للدفاع عن نفسھ إلى ملف 

الدعوى وعلیھ أن یحضر جلسات المحاكمة بنفسھ ولھ أن یقدم دفاعھ شفاھا أو كتابة أو ینیب للدفاع عنھ 

 ضابط من ضباط القوة.

 

 )33مادة (

 والنفي إذا اقتضى الأمر ولھ أن یعھد باستیفاء التحقیق لأحد أعضائھ. لمجلس التأدیب سماع شھود الإثبات
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 )34مادة (

 تصدر قرارات المجلس بأغلبیة الأصوات ویجب أن تشتمل ھذه القرارات على الأسباب التي بنیت علیھا.

لى إویبلغ قرار مجلس التأدیب إلى الضابط خلال أسبوع من تاریخ إصداره كما یبلغ في الموعد ذاتھ 

 وزیر الداخلیة.

 

 )35مادة (

یجوز للضابط أن یتظلم من قرار مجلس التأدیب إلى وزیر الداخلیة وذلك بكتاب موصى علیھ مصحوب 

 بعلم وصول خلال خمسة عشر یوما من تاریخ إبلاغھ القرار.

 

 )36مادة (

علیھ  میعاد المنصوصیصدق وزیر الداخلیة على قرار مجلس التأدیب خلال الأسبوعین التالیین لانتھاء ال

في المادة السابقة ولھ في ھذا الشأن حق تخفیف العقوبة أو إلغائھا أو طلب إعادة النظر فیھا، ویعتبر فوات 

 المیعاد المنصوص علیھ في ھذه المادة دون التصدیق على القرار بمثابة الموافقة علیھ.

 

 )37مادة (

الجزاء التأدیبي على الضباط عند ارتكاب الجریمة استثناء من أحكام المواد السابقة یكون توقیع 

من اختصاص قائد قوة الأمن وذلك بعد سماع أقوال الضابط  22من المادة  7المنصوص علیھا في البند 

المتھم وللقائد أن یندب لسماع أقوال الضابط المتھم أحد الضباط برتبة أعلى من رتبة المتھم ویكون 

 .23من المادة  3، 2، 1العقوبات المنصوص علیھا في البنود  الجزاء على ھذه الجریمة بإحدى
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 34وتسري على القرار التأدیبي الصادر طبقا لأحكام الفقرة السابقة أحكام الفقرة الثانیة من المادة 

 .36، 35والمادتین 

 

 )38مادة (

ل وزارة یتولى محاكمة ضباط البولیس من رتبة عقید وما یعلوھا مجلس تأدیبي عال یؤلف من وكی

 الداخلیة. رئیسا

 ضابطین برتبة أعلى من رتبة المتھم یندبھما وزیر الداخلیة بناء على اقتراح قائد قوة الأمن.

 رئیس إدارة التشریع والقضایا بوزارة العدل أو من ینوب عنھ. أعضاء

ى ویصدر المجلس قراراتھ بأغلبیة الأصوات، فإذا تساوت رجح الجانب الذي منھ الرئیس، ویتول

 سكرتیریة المجلس أحد ضباط البولیس یندبھ وزیر الداخلیة.

 

 )39مادة (

تكون الإحالة إلى مجلس التأدیب العالي بقرار من وزیر الداخلیة وتتبع أمام مجلس التأدیب العالي 

 من ھذا القانون. 33، 32، 31الإجراءات المتبعة أمام مجلس التأدیب العادي المنصوص علیھ في المواد 

 

 )40( مادة

 العقوبات التي یجوز لمجلس التأدیب العالي توقیعھا ھي:

 اللوم. -1

 التوبیخ. -2
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 العزل مع جواز الحرمان من كل أو بعض الحق المترتب على التقاعد. -3

 من ھذا القانون. 36، 35، 34ویسري على قرارات ھذا المجلس ما نص علیھ في المواد 

 

 الباب السادس

 انتھاء الخدمة

 

 )41مادة (

 تنتھي خدمة رجال البولیس بأحد الأسباب الآتیة:

 الإحالة إلى التقاعد. -1

 عدم اللیاقة الصحیة. -2

 الاستقالة. -3

 العزل. -4

 الحكم علیھ في جنایة أو في جریمة مخلة بالشرف. -5

 فقد الجنسیة اللیبیة. -6

 الوفاة. -7

 

 )42مادة (
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 قانون التقاعد لرجال البولیس.ینظم الإحالة إلى التقاعد وشروط ھذه الإحالة 

 ویستحق رجال البولیس معاشات ومكافآت عند تقاعدھم بحسب أحكام القانون المذكور.

 

 )43مادة (

، ولا یجوز إنھاء 20تثبت عدم اللیاقة الصحیة للخدمة بقرار من اللجنة الطبیة المنصوص علیھا في المادة 

نفاد أجازاتھ المرضیة والاعتیادیة طبقا لما ھو منصوص خدمة رجل البولیس لعدم اللیاقة الصحیة قبل است

 علیھ في ھذا القانون ما لم یطلب ھو إنھاء خدمتھ قبل استنفاد ھذه الأجازات.

 ولا یخل إنھاء الخدمة طبقا لأحكام ھذه المادة بحقوق رجال البولیس المترتبة على تقاعدھم.

 

 )44مادة (

ة وتكون الاستقالة مكتوبة وخالیة من أي قید أو شرط ولا یجوز لرجل البولیس أن یستقیل من الوظیف

تنتھي خدمتھ إلا بالقرار الصادر بقبولھا، ویجب الفصل في طلبھا خلال ثلاثین یوما من تاریخ تقدیمھا 

وإلا اعتبرت الاستقالة مقبولة ویجوز خلال ھذه المدة إرجاء قبول الاستقالة لأسباب متعلقة بمصلحة الأمن 

 بب اتخاذ إجراءات تأدیبیة ضد رجل البولیس.العام أو بس

ولا تقبل استقالة رجل البولیس المحال إلى المحاكمة التأدیبیة أو الجنائیة إلا بعد الحكم في الدعوى بغیر 

 عقوبة العزل.

 ولا تقبل استقالة الأنفار التي تقدم قبل مضي ثلاث سنوات على تعیینھم.

 لھ إلى أن یبلغ قرار قبول الاستقالة أو رفضھا.ویجب على رجل البولیس أن یستمر في عم

 ولا تخل الاستقالة بما لرجل البولیس من حق مترتب على التقاعد.
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 الباب السابع

 أحكام عامة ووقتیة

 

 )45مادة (

یسري على رجال البولیس فیما یتعلق بالأعمال المحظورة علیھم الأحكام المقررة في قانون الخدمة 

 للموظفین المصنفین.المدنیة بالنسبة 

 

 )46مادة (

الموظفون المدنیون بوزارة الداخلیة أو الذین یعملون في قوة البولیس تسري علیھم أحكام قانون الخدمة 

 المدنیة للحكومة الاتحادیة واللوائح الصادرة بمقتضاه.

 

 )47مادة (

 یعتبر تابعا لوزارة الداخلیة من وقت نفاذ ھذا القانون:

 ط الصف والأنفار الموجودون بقوة البولیس الاتحادي.الضباط وضبا -أ

 الموظفون المدنیون الذین یعملون في ھذه القوات. -ب

 الضباط وضباط الصف والأنفار المنوط بھم المحافظة على النظام والأمن العام في الولایات. -جـ

 ي الولایات.الموظفون المدنیون الذین یعملون في ھذه القوات أو بنظارات الداخلیة ف -د
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وترتب أقدمیة أعضاء القوة كل في رتبتھ بحیث یراعى في ترتیب الأسبقیة فیما بینھم تاریخ المرسوم أو 

 القرار الصادر بتعیین كل منھم في رتبتھ الحالیة.

 

 )48مادة (

ائد قوة قیعاد توزیع أفراد القوة المنصوص علیھم في المادة السابقة بقرار من وزیر الداخلیة بعد أخذ رأي 

 یوما من تاریخ نفاذ ھذا القانون. 15الأمن وذلك وفقا لمقتضیات الأمن والمصلحة العامة في ظرف 

 

 )49مادة (

لسنة  17تستبدل عبارة وزیر الداخلیة بعبارة رئیس مجلس الوزراء أینما وردت ھذه العبارة بالقانون رقم 

ھا ویمارس وزیر الداخلیة الاختصاصات في شأن دخول وإقامة الأجانب في لیبیا وخروجھم من 1962

 المخولة لرئیس مجلس الوزراء في القانون المذكور.

 

 )50مادة (

) 12) من المادة (1یستثنى من تطبیق الحكم الخاص بعدم الزواج بأجنبیة المنصوص علیھ في الفقرة (

 ضباط البولیس الموجودون في الخدمة وقت نفاذ ھذا القانون.

 

 )51مادة (

 , كما یلغى ما خالف ھذا القانون من أحكام.1961لسنة  3نون البولیس الاتحادي رقم یلغى قا
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 )52مادة (

على وزیر الداخلیة تنفیذ ھذا القانون، وإصدار القرارات اللازمة لتنفیذه، ویعمل بھ من تاریخ نشره في 

 الجریدة الرسمیة.

 إدریس

 ھـ 1382رجب سنة  16صدر بمدینة البیضاء في 

 م. 1962دیسمبر سنة  13 الموافق

 بأمر الملك

 محمد عثمان الصید

 رئیس مجلس الوزراء

وزیر الداخلیة 
 	بالنیابة
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 جدول المرتبات والعلاوات الخاصة بالضباط: -أ

العلاوة  المرتب بالجنیھ اللیبي الرتبة

 السنویة

علاوة 

السكن 

 للعزاب

علاوة 

السكن 

للمتزوجي

 ن

علاوة 

خادم 

 شھریة

الحد 

الأدنى 

لعدد 

السنین 

التي یجب 

قضاؤھا 

 في الرتبة

 إلى من

 ـــ 10 116 96 65 2000 1750 فریق

 ـــ 8 100 84 50 1750 1500 لواء

 ـــ 6 84 72 35 1500 1200 زعیم

 4 6 72 60 30 1200 950 عقید

 4 5 60 48 25 950 750 مقدم

 3 4 48 36 20 750 600 رئیس أول

 3 4 36 30 20 600 450 رئیس

 2 3 30 24 15 450 370 ملازم أول

ملازم 

 ثاني

375 370 12 18 24 2 1 
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 تمنح علاوة السكن للعزاب وللمتزوجین في حالة عدم الحصول على مساكن حكومیة مجانیة. -1

یجوز لأسباب جوھریة تقتضیھا المصلحة العامة التجاوز عن كل أو بعض المدة التي یجب قضاؤھا  -2

 	في الرتبة.
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 المرتبات والعلاوات لرجال القوة من غیر الضباط: جدول -ب

علاوة السكن في  العلاوة السنویة المرتب بالجنیھ اللیبي الرتبة

 الشقة للمتزوجین
 إلى من

 15 6 305 275 رئیس عرفاء

 12 6 270 240 عریف

 12 5 230 200 نائب عریف

 12 4 200 180 نفر

 ـــ ـــ ـــ 150 مستجد

 

 ولھم على مساكن حكومیة مجانیة.السكن للمتزوجین في حالة عدم حصتمنح علاوة 


